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JIMHI'BOKYJIbTYPHBIE OCOBEHHOCTH ®PAHIIY3CKUX ®PAZEOJIOT'N3MOB U UX POJIb B
®OPMUPOBAHUN HAIIUOHAJIBHOI'O MUPOBO33PEHUNA

Annomayusn: Cmamosi ROCEsUWEHA AHATUZY TUHSBOKYIbINYPHBIX 0CODEHHOCHel (PPanyy3CKUX Gpaseonosu3mos
U uUx ponu 6 hopmMuposaHul HAYUOHAILHO2O MUPOB033peHus. Paccmampusaromes cneyughuueckue KyavmypHule
KOObl, ucmopuyeckue obpaszvl u YeHHOCmU, 3aKpeniéHHvle 60 (panyysckou ¢@paseonrocuu. Ocoboe eHuMaHUe
yoensemcs CUMBOIUKE U MemagopuuHOCmU  YCMOUYUBIX — GbIPANCEHUL, OMPANCAOWUX  HAYUOHATbHbLE
cmepeomunsl, COYUANbHblE HOPMbL U OCOOEHHOCMU (panyy3ckoeo Mmewmanumema. B pabome makoice
AHATU3UPYEMC CONOCMABLeHUe QPAHYY3CKUX (DPA3eoN0cUsMo8 ¢ PYCCKUMU U Y30eKCKUMU AHAL02AMU, YMO
no3eonsem GulsGUMb O0wWUe U OomauUuUmeNbHble uepmvl mupogocnpusmus. Ilonyuennvie pezynibmamol
NOOYEepKUBAIOM 3HAUUMOCHb (DPA3E0I02USMO8 KAK 8ANHCHO20 KOMNOHEHMA JTUH2B0KYIbINYPHOU KAPMUHbL MUPA.

Knrwouesvie cnosa: gppazeonozusm, gppanyy3ckuil A3viK, JUHSBOKYIbMYPA, KYALMYPHbI KOO, MUPOBO33PEHUe,
HAYUOHANbHASL KAPMUHA MUPA, Memagpopa, CUMBOIUKA, YCTNOUYUBbIE BbIPANCEHUS, CONOCMABUMENbHbIU AHANU3.

Beenenne o0ajaromuii BRICOKOH CTENEHBIO CEMaHTUYECKOH U
Dpa3eoa0ru3Mbl NIPEACTaBIISIIOT coboit KyIbTypHOH HAacChIIIEHHOCTH. Bo  QpaHIy3ckom
BOKHEHWIIMH  KOMIIOHEHT  S3BIKOBOH  CHCTEMBI, SI3BIKE  YCTOWYMBBIE  BBIPQXEHHS  OTPAaXaloT
I
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MHOTOBEKOBOH OIIBIT HAapoza, €ro HCTOPHUYECKYIO
MaMsTh, COIMAJIbHBIE IIEHHOCTH M OCOOCHHOCTH
HallMOHAJILHOTO Xapakrepa. B YCIIOBHAX
ro0anu3aluy W PacIlUpPEHUs] MEXKYJIbTYPHBIX
KOHTAaKTOB M3y4eHHE (hpa3eooru3MOB NpHOOpeTaeT
0c00yI0 3HAYUMOCTB, ITOCKOJIBKY MO3BOJISIET TIIyOXKe
MOHATH CTICIUPUKY (HPAHITY3CKOTO MUPOBO33PEHUS H
MEXaHN3MBI (OPMHUPOBAHKA KyJIbTYPHBIX CMBICIIOB.

AKTyaJllbHOCTh ~ HCCIICIOBAHHS OMNpEAeNsieTCs
HEOOXOINMOCTBIO KOMIUIEKCHOTO aHanM3a
JIVHTBOKYJIBTYPHBIX  (DaKTOPOB, BIMSIOIUX HA
(hopmupoBarne (paHITy3cKOl (Hpa3eooTny, a TakxKe
MOTPEOHOCTHIO B M3YUSHHUH TeX 00pPa30B U CHMBOJIOB,
KOTOpBIE OIPEIESIIOT YHUKAIBHOCTD (paHIly3CKOil
S3BIKOBOW KapTHHBI MHpa. OOBEKTOM HCCIIeIOBAHUS
SBJISIFOTCS (PpaHIly3CKUe (Pa3eoOru3MBbl, IPEAMETOM
— MX JMHTBOKYJIBTYpPHbIE OCOOCHHOCTH U pOJb B
penpe3cHTallu HAIMOHAJIbHBIX KOHIECIITOB.

Lenp paboTBl 3aKg0dacTCss B BBIIBICHUU
KyIbTypHBIX M CEMAaHTHYECKHX OCOOCHHOCTEH
(hpaHIy3CKMX YCTOMUYMBBIX BBIDAXCHHUH, a TaKXKE B
ONpEZIeTICHNH HX 3HA4eHHWA U1  (OPMUPOBAHUA
HAallMOHAJIBHOTO MHUPOBO33peHUs. I8 JOCTHKEHUS
LETH CTaBATCA clieiyronye 3aa4n:
NPOaHAM3UPOBaTh TEOPETHYECKUE MOIXOIBI K
M3y4eHUIO (h)Pa3eoIOrU3MOB; ONPEACIUTD KIIOUYEBbIC
JIMHTBOKYJIBTYPHBIE ~ OCOOCHHOCTH  (ppaHIly3CKOi
(pazeonoruu; MccienoBaTh KyJIbTYPHBIE 00pa3bl U
CHMBOIJIBI, 3aKpeIIEHHBIC B YCTOHYMBBIX
BBIPKCHUSX; @ TAKXKE CONOCTABUTD MX C PyCCKUMU H
y30EKCKUMH aHAJIOTaMHu.

TeopeTnueckue OCHOBBI H3YyYeHHs!
¢pazeosioruzmos.
Dpaszeosroru3Mel TPaAUIIOHHO

paccMaTpUBarOTCs KaK yCTOMUMBBIE COYETAHUS CJIOB,
oOnajaromue IEIOCTHBIM 3HAuY€HHEM, KOTOpoe He
BBIBOJUTCS U3 CYMMbl 3HaY€HUW COCTABIISIOLIMX UX
KOMIIOHEHTOB. B JHMHIBUCTHMKE  CYIIECTBYET
HECKOJIBKO IIOJXOJOB K OIPEACNICHUI0 CcTaryca

(pazeonoruzma: CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHA,
KOTHUTHBHBIH, KyJIbTYPOJIOTHIECKUH "
KOMMyHHMKaTuUBHBIH [1. € 12]. B  pamkax
COBPEMEHHOT'O JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOTO

noaxona (hpazeosoru3M TPAKTYeTCsl Kak HOCHUTEIb
KyJIbTYpHOTO CMBICTIa, OTpaXaroMuni
MHPOBO33pEHHUE, CHCTEMY IIEHHOCTEH M COIMAaIbHbIC
MpeCTaBICHUS 3THOCA.

Baxnon 0COOEHHOCTHIO U3Yy4eHHUs
(pa3eoorn3MoB  ABIAETCA WX  KIaccH(UKAIuS.
Hawnbonee pacrpocTpaH€HHAss THUTIOJIOTHS BBLIEISAET
TpH TPYNOBI: COOCTBEHHO  (ppazeoIOTHUECKHUE
€IVHUIIBI, UIUOMBI M YCTOHYMBBHIE BbIpaXkeHHA. B
KOHTEKCTE (PPaHITy3CKOT'0 53bIKa 0COOYI0 3HAYMMOCTD
NpuoOpeTaeT aHalN3 UIMOMAaTHYECKUX CIUHHI, TaK
Kak OHH SIPKO JIEMOHCTPHPYIOT OOpa3HOCTH,
MeTaOPUYHOCTh M KYJIBTYPHO OOYCIIOBJICHHYIO
CHUMBOJIHKY [2. C 43].

C ToukM 3peHUs] KOTHUTHUBHOHM JIMHTBHCTHKH
(dpazeoaoru3msl OTpakaroT KOHLIENTyalbHbIE
MOJIENH, MPUCYIIMe HOcUTeNsAM  s3blka. OHH
(OpMHPYIOT CBOEOOPA3HYIO «KOTHHUTHUBHYIO KapTy»
pEabHOCTH, 3aKPEIUIis HCTOPUYECKHE COOBITHSA,
MHU(OJIOTHYECKHE CIOKETBI, OBITOBBIE pEaInd |
KynbTypHBIe  Tpagumuu. g  ¢panmy3ckoit
(pazeonornu XapakTEpHBI KOHLENTHI, CBSI3aHHBIC C
racTpOHOMUEH, TEJICCHOCTBIO, TOBCETHCBHOM
KYJbTYPOH, YTO Jienaer (b paHITy3CKIiA
(pazeonornaecknii GoHA 0COOCHHO HACHIIIICHHBIM.

Takum o00pa3oMm, TEOPETHIECKHE OCHOBEI
n3ydeHus: (ppa3eosoru3MoB BKIIOYAIOT aHAIU3 HX
CTPYKTYpbl, CEMaHTHKH, KOTHUTHBHOW NPHPOIBI U
KYJIbTypHOH  OOYCJIOBICHHOCTH. OTO  CO3MaéT
(GyHAaMEHT Uil JalbHEWIIero HCCIeOBaHUsT HX
poiau B (OPMHUPOBAHMM HAIMOHAIBHON KapTHUHBI
Mupa.

JIMHIBOKYJIbTYPHas
¢panuysckux ¢ppaseonoruzmos.

JIMHTBOKYNBTYpHas crennduka (QpaHIy3CKUX
(pazeoq0rn3MOB NPOSBISIETCS B UX TECHOW CBS3H C
HNCTOPUYECKUMHU peanusmu, HalMOHAJILHBIMA
TPaAUUHUAMH ¥ COLMANBHBIMH IPEACTaBICHUIMU
(bpaHIly3cKOro 00IecTBa. Y CTOWYMBBIC BBHIPAKCHHUS
(paHILy3CKOTo s13bIKa HEPEKO BKIIOYAIOT KYJIBTYPHO
3HA4YUMbIe 00pa3bl, KOTOpbIe (HOPMHUPYIOTCS MOA
BIIMSTHUEM TacTPOHOMHYECKOH KYJIbTYpbl, ObITa,
HCTOPHUYECKHUX COOBITHI n ocoOeHHOCTEH
(pany3ckoro menranutera [3. ¢ 146].

OmanM w3 Hambonee  SIPKMX  IUIACTOB
(paHIy3cKoil (hpa3eosoruu SBISIOTCS BBIPaKCHUS,
CBsI3aHHBIC C racrpoHommeii. dpaHiy3ckas KyxHA
3aHMMAaeT IEHTPAIFHOE MECTO B HAIMOHAILHOM
KyJIBType, 4TO OTpa)kaeTrcs B OOJBIIOM KOJIHMYECTBE
UIHOM, HanpuMep: mettre son grain de sel («sctaButh
cBOE cioBo») miam casser du sucre sur le dos de
quelqu’un  («CTUIETHUYATh O KOM-IHOO»). OJTH
BBIPQKEHHUSI JIEMOHCTPHPYIOT 3HAYUMOCTh €1bI Kak
KyJIbTYpHOTO  CHMBOJIA M  BaXHOH  YacTH
HalMOHAJILHON WAEHTUYHOCTH.

Bropoii  3HauMMBIi  [JIacT  COCTaBISIIOT
(¢pa3zeonqorn3mMbl, OCHOBAaHHBIE HAa  TeJIeCHBIX
odpa3zax. Hanpumep, BeIpaxkeHue avoir le coeur sur la
main («ObITh IEAPBIM») OTPAXKAET XapaKTepHbIE IS
(bpaHIy3cKOH  KyJNbTYpbl ~ acCOMallMd  MEXIY
SMOLUSMH " TEJIECHOCTBIO. ITomoGHBIE
(bpazeosaoru3msl nepeaaoT SMOLMOHAIEHBIE
COCTOSIHUSI, MOpaJbHbIE KadecTBa M COIMAJbHEIC
OIIEHKH,  (QOpMHPYSd  €AWHOE  IPOCTPAHCTBO
KYJITYPHBIX CMBICJIOB.

He Menee BaxHyI poib HrpaeT HCTOPUKO-
KyJlbTypHas  CcHMBOJMKa. Bo  ¢paHy3ckoii
(pazeos0rny BCTPEUatoTCs BHIPAKEHHUSI, BOCXOISIIUE
K OIO0XE MOHApXWH, PEIUTHO3HBIM TPAIUIUsAM |
JMTepaTypHOMY Hacnenuio. Hanpumep, Se croire
sorti de la cuisse de Jupiter («BooOpaxath ce0s
BEIMKNM») OTCBUIaeT K aHTHYHOH MHQOIOTHH,

cnenuduka
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IIAPOKO  TIPEACTABICHHOW  BO  (DPAHITy3CKOM KOMMYHHUKATHBHOW KYJIbTYPBI. AHAJIOTHYHO, UIHOMA

KyJIbTYPHOM Koze. OTH BBIPOXCHUS (DUKCHPYIOT
MHPOBO33PEHUECKHE OPHEHTUPBI, HCTOPHYECKYIO
OamMsiTh ¥ KOJUICKTHBHBIA  OMBIT  (hPaHIYy3CKOTO
o01ecTna.

Kpome TOro, dpanmysckas dpaseonorus
OTJIMYaeTCs BBICOKHM YPOBHEM MeTa(opHYHOCTH,
YTO TPOSBISIETCS B INMPOKOM  HCIIOJIBb30BAaHHU
00pa3oB  MpPUPOABI, JKUBOTHBIX H  OBITOBBIX
npenqMeToB. Meradoprdeckde KOHCTPYKIMH — He
TOJIBKO CO3JAI0T IPKOCTB U BBIPAXKUTEIBHOCTD SI3bIKA,
HO M CIy)XaT MEXaHH3MOM KOHLENTyaJIH3aluu
OIIBITa, TIepEIaBast CIOXKHbBIC KYJIbTYPHbIC 3HAYCHHS B
cxkatoit hopme [4. ¢ 37].

Taxum 00pazom, JIMHTBOKYJIbTypHAsI
cnenuduka (bpaHIry3cKux (dhpaszeonoru3mMon
MPOSIBJIIETCST B 0OratcTBe 00pa3oB, CHMBOJIOB H
accoluanui, KOTOpble OTpa)kaloT OCOOCHHOCTH
(dpaHIy3cKOH  KyIbTYphl ¥ HAIMOHAIBHOTO
MHPOBO33PEHHSI.

®pa3eo10ru3MbI KakK oTpaxeHue

HALMOHAJIBHOT0 MUPOBO33PEHMS.

@pazeonoru3Mbel  BO  (PAHIY3CKOM  SI3BIKE
SBJISIFOTCSL B@XXHBIM MEXaHHU3MOM peIpe3eHTaluH
HallMOHAJILHOTO MHPOBO33PEHHS, ITOCKOJIBbKY OHH
(UKCHPYIOT ~ YCTOMYMBBIE  MNpEICTaBICHHUS O
LEHHOCTSX, XapakTepe M COIMAILHOM IIOBEICHUH
¢panuy3oB. Uepe3 COBOKYNMHOCTb MAMOMAaTHYECKUX
BBIp@XCHUH (opMupyeTcsi cBoeoOpa3Has S3BIKOBas
KapTHHa  MHpPa, pacKpblBaloIlas  KyJIbTypHBIC
OPHCHTHPHI X SMOLHOHAIILHO-OLICHOYHBIE YCTAHOBKU
(hpaHIry3cKOro 00IIecTBa.

OIHHM 3 KITFOYEBBIX JIEMEHTOB ()PaHIly3CKOTO
MHPOBO33pEHHS, OTPAKEHHOIO B  (pa3coOTHH,
SBJISIETCS KYJIbT PAIMOHATBHOCTH H YMEPEHHOCTH.
3TO NpOSIBISIETCS] B BBIPAXKEHUSIX, T014EPKUBAIOIINX
BOXHOCTh 0ajaHca, JIOTMYECKOTO MBbIIUICHHS |
CaMOKOHTpOJIs, Hampumep: garder la téte froide

(«coxpaHATh XJIQJHOKPOBHUEY). ITomo6HbIE
KOHCTPYKLIUU nepeaaoT LIEHHOCTb
paccyauTeNnbHOCTH, KOTOpast TPATUIIOHHO

accoruupyercs ¢ (paHIy3cKIM MEHTATHUTETOM.

He Menee 3HauMMbIM SBISETCS OTHOLLIEHHE K
c¢B000Ie ¥ MHAUBMAYAJIU3MY — JIByM KOHLEITaM,
rIyOOKO YKOPEHEHHBIM B (DPAHITY3CKOU KYJIBTYpe CO
BpeMEH peBosonu X VIII Beka. dpazeonorusmsl,
takhde Kak prendre son vol («B3sTh CBOH myTb»),
NOAYEPKUBAIOT BAXHOCTh JIMYHOM aBTOHOMHUU U
CaMOOIIPEIETICHHUS. Yepes 9TH BBIPOKECHUS
nepenaércss uaes O BBICOKOM pOJIM JMYHOCTH B
CoIMaIbHOM mpocTpancTse [5. ¢ 81].

Opanmysckas (pazeosorusi TaKkKe OTpaXKaeT
COLMAJIbHbIC HOPMBI H MOJEJIH IOBE/ICHH,
ONpENEeNAONe OTHOUIEHUS  MEXIy  JIIOJIbMHU.
Hampumep, Boipakenue mettre les points sur les i
(«cTaBUTH TOYKH HAJ 1») CHMBOJIM3UPYET CTPEMIICHUE
K SICHOCTH, YE€CTHOCTH M TOYHOCTH B OOLICHUH, YTO
SABISICTCA ~ XapaKTepHOU  depTod  (paHIy3CKOit

tirer son épingle du jeu («BBIATH CYXUM W3 BOJIBI»)
CBUJIETENBCTBYET O LIEHHOCTH COLIMAIbHOU THOKOCTH
U YMEHUS alaliTUPOBATHCS.

Cyl11ecTBeHHYIO poib UTpaIoOT u
IMONMOHAIBHbIE KOHIIENTHI, OTpaxkaroIue
O6orarcTBO  (paHIy3CKOH  KyIBTYpPBl  YYBCTB.

dpazeonorm3mel  Tuma avoir le coup de foudre
(«BTIOOWTBCS € TEPBOTO B3TISIAA») MeEpeAaroT
o0pa3HOe BOCIPHUATHE OSMOLMH W CTpeMJICHHE K
SCTETU3ALMH IEPSKUBAHUN. DMOLMOHAIBHOCTD U
9KCIIPECCUBHOCTD (DPAHIYy3CKOH KYJIbTYpbl HaXOIAT
OTpa)keHHE€ B MHOTOYHCIICHHBIX MeTadOpHIECKUX
KOHCTPYKIIHUSX.

Takum oOpa3zomM, GpaHiry3ckue Gppaseosoru3Mal
CIIy)KaT HE TOJIBKO S3BIKOBBIMH €IMHULIAMH, HO U
KYJIBTYPHBIMH MapKepamH, B KOTOPBIX
AKKyMYJIUPYIOTCA MHPOBO33PEHYECKUE JTOMUHAHTHI,
HCTOpHYECKasi NaMATh W COLMAIBHBIC YCTAHOBKU
¢paniy30B. M3ydeHne 3THX BBIPOKCHUH MO3BOJISET
ry0Xe MOHATH CUCTEMY LEHHOCTEH M OCOOCHHOCTH
(bpaHIy3CKOT0 MCHTAIUTETA.

ComnocraBuTeIbHBIA ACHEKT.

ComnocrapneHue GpaHIy3cKuX (pa3eoIoOTH3MOB
C PYCCKMMHU U y30€KCKMMH BBIPAKESHHUSIMH MTO3BOJISET
BBISIBUTH KaK OOLIME YHHBEPCAIbHBIC MOJIEIH, TaK
YHUKaJIbHbBIE KyJIbTYpHbIE 0COOEHHOCTH,
XapakTepHbIe JUIsl KaXJO0To sI3IKOBOTO COOOIIECTBa.
Bo Bcex Tpéx s3BIKAX YCTOWYMBBIC BBIPAKEHHS
BBINOJHAIOT (DYHKIHUIO XPAHCHHS KOJUIEKTUBHOTO
OIBITa, OIHAKO MX oOpas3Has 0a3a, CHMBOJHMKA H
KYJIbTYPHBIC aCCOIMAIINN Pa3INIaoTCs.

OnHNM 13 YHUBEPCAIBHBIX SJIEMEHTOB SBIISIETCS
HCIOJIb30BaHUE 30000pa30B. Hampumep,
¢panmysckoe BopakeHue appeler un chat un chat
(«Ha3pIBaTh BEIIM CBOMMH HMEHAMH») HMEET
PYCCKYIO ¥ Y30€KCKYI0 KOPPEJSLHUIO: «HAa3bIBATh
BEIIM CBOMMH HMeHamu», «haqiqatni aytmoq».
Hecmotps Ha cX0AcTBO cMbIcia, (paHIy3cKas
UIMOMa NOAYEPKUBAET NPSMOJIUHEHHOCTD U SICHOCTb,
YTO COOTHOCHTCS C IIGHHOCTBIO TOYHOCTH BO
(paHIry3cKoil KyJIbTYypeE.

Hpyroii  pacnpocTpaH€HHbI  IUIACT & —
(pazeosiorusmpl, CcBA3aHHbIE € TaCTPOHOMMEIA.
Dpaniryzckoe mettre son grain de sel umeer pycckwuii
AHAJIOT «BCTaBHUTh CBOM IIITh KOMEEK» M y30EKCKHii
«0‘z gapini qo‘shmoq». OpnHako QpaHiry3ckoe
BBIDAKEHUE HUCXOAUT W3 TPAJULUH  BBICOKOTO
CHMBOJIMYECKOTO 3HAYEHHUsS COJIM Kak JJeMEeHTa
BKYycCa, TOTJa KaK PyCCKOe 1 y30eKCKoe — U3 OBITOBOI
OIICHOYHOHM IPAaKTHKH. DTO pa3iudue OOBACHACTCA
TeM, 4TO racTpoHomus Bo @paHiun obiagaer Ooinee
MIPECTHIKHBIM KYJIBTYPHBIM CTATYCOM.

CpaBHeHHE TaK)Ke TIIOKa3bIBAaeT pas3iiMyhe B
Metadopuszanmn voumii. Ppaniysckoe avoir le
ceoeur lourd («TSKENO Ha cepaLe») UMeeT apalIesn
B pycCKOW («TsDKeNno Ha Jyme») M Yy30eKCKOH
(«ko‘ngli xira bo‘lmoq») kympTypax. OmHako BO
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(GpaHIy3CKOM f3BIKE CepAle 4Yalle CTaHOBHUTCH
LHEHTPOM SMOLMOHAIHLHOM CHMBOJIMKH, TOTa Kak B
y30€KCKOW JIMHIBOKYJIBTYpPE JOMUHHPYET KOHIIEHT
«ko‘ngil» (mymeBHOE COCTOSIHHE), OTpPAKAIOIIUM
BOCTOYHYIO TPAJHULMUIO JTyXOBHO-3MOIMOHAIBLHOTO
BOCHPUSTHUS MUDA.

Oco0BIit HHTEpEC MPEACTABISACT UCTIOIE30BAHIE
HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX  o0pa3oB.  Hampumep,
BEIpaKeHHe Se croire sorti de la cuisse de Jupiter ue

UMEeT TMpSAMBIX OKBHUBAJICHTOB B PYCCKOM U
y30E€KCKOM SI3BIKAX, 9TO 0OBsICHSACTCS
NPHHAIUISKHOCTBIO 3TOro  o0pasa K aHTHYHOH

Mudosoruy, riIyooKo YKOpeHEHHOW B eBpOIEiCKOil
Tpaguiuud. OTCYTCTBHE aHAJOTOB TOMYEPKUBACT
crenupUIHOCTH (BPaHITy3CKOH KyJIbTYPHOI HaMSTH U
e€ CBS3b C aHTUYHBIM HaCJICAUEM.

Takum 00pa3oM, CONOCTaBUTENBHBIA aHAIN3
NIOKa3bIBaeT, YTO YHUBEPCATIBHOCTh (hpa3eoIoru3MoB
COYeTaeTcss ¢  HAIWOHAIBHOH  CHEeUn(UKOH,
00YCIIOBIICHHOH pa3iIW4MsAMH B KyJIBTYPHOM KOJE,

HUCTOPHYECKOM  ONBITE M  MHPOBO33PEHUYECKUX
yCTaHOBKax.

3aki04yeHue

Dpazeosoru3Mel (bpaHIry3cKoro S3bIKa
MPEJCTaBISIOT coboii YHHUKaJIbHBIN
JIMHTBOKYJIBTYPHBIN (eHomeH, riry0oKo
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